TYPOLOGIE CHYB STUDENTŮ ČEŠTINY JAKO CIZÍHO JAZYKA A MOŽNOSTI JEJICH KOREKCE
	Alice KÝROVÁ
	DP – 2006
	Vedoucí DP: Mgr. Svatava Škodová, Ph.D.


Resumé

Diplomová práce shrnuje obecné informace o kritériích znalostí úrovně A1 a A2 pro studenty češtiny jako cizího jazyka. Podává podrobný výklad penza znalostí a dovedností úrovně A1 a A2 na fonetické a fonologické, morfologické a syntaktické rovině. Tyto roviny porovnává v češtině a angličtině, která plní funkci zprostředkujícího jazyka. Hlavní důraz je kladen na odlišnosti, které mohou způsobovat negativní interferenci při učení. Zaměřuje se na typologii chyb, popisuje příčiny vzniku chyb, vymezuje jejich důležitost v procesu učení a zabývá se technikou oprav chyb v mluveném i psaném projevu. Na základě chybové analýzy textů vybrané skupiny studentů – cizinců byly vyhledány nejčastější chyby v jednotlivých rovinách. Následují ukázky různých typů korektivních cvičení.
THE TYPOLOGY OF STUDENTS' ERRORS AND MISTAKES AND THE POSSIBILITIES OF THEIR CORRECTION IN TEACHING CZECH AS A FOREIGN LANGUAGE 

Summary

The Diploma Thesis sumps up general information concerning criteria of knowledge required for level A1 and A2 students of Czech as a foreign language. It offers detailed explanation of knowledge and skills quota for A1 and A2 levels in phonetic and phonological, morphological and syntactical layers. These are compared in Czech language and English that functions as an interlanguage. The main emphasis is put on the differences that can cause negative interference in the process of learning. It focuses on the typology of errors, describes the causes of errors, specifies their importance in the process of learning and deals with the techniques for their correction both in spoken and written utterances. On the basis of the error typology of the assorted foreign student group texts, the most frequent errors were identified. The sample of different types of exercises for correction follow.

FEHLERTYPOLOGIE BEI DEN STUDENTEN DER TSCHECHISCHEN SPRACHE ALS FREMDSPRACHE UND MŐGLICHKENEITEN DER FEHLERKORREKTUR
Zusammenfassung
Diese Diplomarbeit fasst die Grundinformationen über Kriterien der Sprachkentnisse auf dem Niveau A1 und A2 für die Studenten der tschechischen Sprache als Fremdsprache zusammen. Sie bietet eine ausführliche Darlegung des Pensums  von Wissen und Können auf dem Niveau A1 und A2 auf den fonethischen und fonologischen, morphologischen und syntaktischen Sprachebenen. Diese Ebenen wurden im Tschechischen und Englischen vergleicht, denn Englisch ist die vermittelnde Sprache des Lernprozess. Sie konzentriert sich  vor allem auf die Unterschiede, die  zur negativen Interferenz beim Lernen führen können. Die Diplomarbeit stellt die Fehlertypologie vor, beschreibt  die Fehlerquelle, hebt ihre Bedeutung beim Lernprozess hervor und beschäftigt sich mit der Technik der Fehlerkorrektur im mündlichen wie auch im schriftlichen Ausdruck. Auf der Grund der Textanalyse von der ausgewählten  Gruppe der Ausländerstudenten  wurden die häufigste Fehler auf den einzelnen Sprachebenen ausgesucht und eine kurze Typologie der  Korrekturübungen präsentiert.
